
Wall-Mounted Bath Spout 

INSTALLATION INSTRUCTIONS 

1144934-2-B Questions? Problems? For additional assistance, please contact KALLISTA’s Customer 

Service Department at 1-888-4KALLISTA (1-888-452-5547) or FAX 1-888-272-3094. 

P24624-00 



Wall-Mounted Bath Spout 

INSTALLATION INSTRUCTIONS 

1144934-2-B 

2 of 12 

Questions? Problems? For additional assistance, please contact KALLISTA’s Customer 

Service Department at 1-888-4KALLISTA (1-888-452-5547) or FAX 1-888-272-3094. 

THANK YOU FOR CHOOSING KALLISTA 

We appreciate your commitment to KALLISTA quality products. Please take a moment to review this manual 

before you install your KALLISTA product. If you encounter any installation or performance problems, please do 

not hesitate to contact us at the phone number listed at the bottom of the page. 

TOOLS 

IMPORTANT INFORMATION 

❑ Please read all instructions before you begin.

❑ Observe all local plumbing and building codes.

❑ Shut off the main water supply.

❑ The finished wall or bath/shower unit must be installed prior to installing this trim.

❑ KALLISTA reserves the right to make revisions in the design of products without notice, as specified in the
Price Book.

1. INSTALL THE SPOUT

❑ Remove the temporary nipple from the bath elbow, if installed.

❑ Apply thread sealant and install a 1/2” NPT nipple so it extends 7/16” beyond the finished wall.

❑ Apply thread sealant to the nipple and thread the spout onto the nipple.

❑ Carefully tighten the spout with a clean strap wrench, finishing with the spout pointing down.

Apply Thread 
Sealant Tape. 
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Questions? Problems? For additional assistance, please contact KALLISTA’s Customer 

Service Department at 1-888-4KALLISTA (1-888-452-5547) or FAX 1-888-272-3094. 

INSTALL THE SPOUT (CONT’D) 

❑ Turn on the main water supply, open the valve(s) that supply the spout, and check for leaks. Repair as

required.

❑ Ensure that the O-ring is installed in the groove in the escutcheon. Slide the escutcheon over the spout and

press it against the wall.

❑ If desired, apply a bead of clear sealant around the perimeter of the escutcheon.
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Des questions? Besoin d’aide? Pour obtenir de l’aide supplémentaire, s’adresser au service à la clientèle 

de KALLISTA, en composant le 1-888-4KALLISTA (1-888-452-5547) ou par FAX au 1-888-272-3094. 

Bec de baignoire à installation murale 

INSTRUCTIONS D’INSTALLATION 
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Des questions? Besoin d’aide? Pour obtenir de l’aide supplémentaire, s’adresser au service à la clientèle 

de KALLISTA, en composant le 1-888-4KALLISTA (1-888-452-5547) ou par FAX au 1-888-272-3094. 

Bec de baignoire à installation murale 

INSTRUCTIONS D’INSTALLATION 
MERCI D’AVOIR CHOISI KALLISTA 

Nous vous remercions pour votre fidélité aux produits de qualité KALLISTA. Veuillez prendre le temps nécessaire 

pour vous familiariser avec ce manuel avant d’installer le produit KALLISTA. En cas de problèmes relatifs à une 

installation ou au rendement, n’hésitez pas à nous appeler au numéro de téléphone indiqué en bas de page. 

OUTILS 

INFORMATIONS IMPORTANTES 

❑ Lire toutes les instructions avant de commencer.

❑ Respecter tous les codes de plomberie et du bâtiment locaux.

❑ Couper l’alimentation en eau principale.

❑ Le mur fini ou la baignoire/douche doivent être installés avant d’installer cette robinetterie.

❑ KALLISTA se réserve le droit d’effectuer des modifications dans la conception des produits sans avis
préalable, tel que spécifié dans le catalogue des prix.

1. INSTALLER LE BEC

❑ Retirer le mamelon temporaire du coude de la baignoire, si installé.

❑ Appliquer un ruban d’étanchéité pour filetage et installer un mamelon de 1/2 po NPT de manière à ce qu’il
dépasse de 7/16 po le mur fini.

❑ Appliquer du ruban d’étanchéité sur le mamelon, et enfiler le bec sur le mamelon.

❑ Serrer soigneusement le bec à l’aide d’une clé à sangle propre, en terminant avec le bec orienté vers le bas.

Appliquer du ruban 
d’étanchéité pour filets. 
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Des questions? Besoin d’aide? Pour obtenir de l’aide supplémentaire, s’adresser au service à la clientèle 

de KALLISTA, en composant le 1-888-4KALLISTA (1-888-452-5547) ou par FAX au 1-888-272-3094. 

Bec de baignoire à installation murale 

INSTRUCTIONS D’INSTALLATION 
INSTALLER LE BEC (SUITE) 

❑ Ouvrir l’alimentation principale en eau, ouvrir le(s) robinet(s) qui alimente(nt) le bec et s’assurer qu’il

n’y a pas de fuites. Réparer selon les besoins.

❑ S’assurer que le joint torique se trouve dans la rainure de la rosace. Faire glisser la rosace sur le bec et

l’appuyer contre le mur.

❑ Si souhaité, appliquer un cordon de scellant transparent autour du périmètre de la rosace.
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¿Preguntas? ¿Problemas? Para obtener asistencia adicional, comuníquese con el Departamento de 

Servicio al Cliente de KALLISTA al 1-888-4KALLISTA (1-888-452-5547) o envíe un fax al 1-888-272-3094. 

Surtidor de tina para montaje en pared 

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN 

P24624-00 
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¿Preguntas? ¿Problemas? Para obtener asistencia adicional, comuníquese con el Departamento de 

Servicio al Cliente de KALLISTA al 1-888-4KALLISTA (1-888-452-5547) o envíe un fax al 1-888-272-3094. 

Surtidor de tina para montaje en pared 

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN 
GRACIAS POR ELEGIR KALLISTA 

Le agradecemos su compromiso con los productos de calidad KALLISTA. Dedique un momento a leer este 

manual antes de instalar su producto KALLISTA. En caso de tener problemas de instalación o funcionamiento, 

no dude en comunicarse con nosotros al número de teléfono que se encuentra en la parte inferior de la página. 

HERRAMIENTAS 

INFORMACIÓN IMPORTANTE 

❑ Lea todas las instrucciones antes de comenzar.

❑ Cumpla todos los códigos locales de plomería y de construcción.

❑ Cierre el suministro principal de agua.

❑ Antes de instalar esta moldura, debe instalarse la pared acabada o la unidad de tina/regadera.

❑ KALLISTA se reserva el derecho a modificar el diseño de productos sin previo aviso, tal como se especifica
en la lista de precios.

1. INSTALE EL SURTIDOR

❑ Retire el niple provisional del codo de la tina, si hay uno instalado.

❑ Aplique sellador de roscas e instale un niple de 1/2" (1.3 cm) NPT para que sobresalga 7/16" (1.1 cm) de la
pared acabada.

❑ Aplique sellador de roscas al niple, y atornille el surtidor en el niple.

❑ Apriete cuidadosamente el surtidor usando una llave de correa limpia, de modo que el surtidor quede
apuntando hacia abajo.

Aplique cinta 
selladora de roscas. 
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¿Preguntas? ¿Problemas? Para obtener asistencia adicional, comuníquese con el Departamento de 

Servicio al Cliente de KALLISTA al 1-888-4KALLISTA (1-888-452-5547) o envíe un fax al 1-888-272-3094. 

Surtidor de tina para montaje en pared 

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN 
INSTALE EL SURTIDOR (CONT.) 

❑ Active el suministro principal de agua, abra la(s) válvula(s) que suministra(n) agua al surtidor

y verifique que no haya fugas. Repare según sea necesario.

❑ Asegúrese de que el arosello esté dentro de la ranura del chapetón. Deslice el chapetón sobre el surtidor

y presiónelo contra la pared.

❑ Si lo desea, aplique un hilo continuo de sellador transparente alrededor del perímetro del chapetón.



1144934-2-B
©2025 KALLISTA



1144934-2-B
©2025 KALLISTA



1144934-2-B
©2025 KALLISTA

GARANTÍA

A este producto lo cubre la garantía limitada de cinco años de KALLISTA, que puede consultarse en  
kallista.com/resources/warranty. Si lo desea, solicite al Centro de Atención al Cliente una copia impresa de 
los términos de la garantía.

GARANTIE

Ce produit est couvert sous la garantie limitée de cinq ans de KALLISTA, fournie sur le site                    
kallista.com/resources/warranty. Pour obtenir une copie imprimée des termes de la garantie, s'adresser au 
centre de services à la clientèle.

WARRANTY

This product is covered under the KALLISTA Five-Year Limited Warranty, found at                                 
kallista.com/resources/warranty. For a hardcopy of warranty terms, contact the Customer Service 
Department.

Questions? Problems? For additional assistance, please contact KALLISTA’s Customer Service Department at 
1-888-4-KALLISTA (1-888-452-5547) or kallista.com

Questions? Problèmes? Pour obtenir de l’aide supplémentaire, s’adresser au service à la clientèle de KALLISTA
en composant le 1-888-4-KALLISTA (1-888-452-5547) ou consulter le site kallista.com.

¿Preguntas? ¿Problemas? Para obtener asistencia adicional, comuníquese con el Departamento de 
Atención al Cliente de KALLISTA al 1-888-4-KALLISTA (1-888-452-5547) o a kallista.com.

http://kallista.com/resources/warranty
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